Resolutioner antagna vid Utlandsfinländarparlamentets första ordinarie session 23.–24.11.1998
Inledning

Utlandsfinländarparlamentet som inrättades 1997 är en intresseorganisation för finländare bosatta ute i världen. Det innebär att även de utlandsfinländska organisationerna får en möjlighet att göra sin röst bättre hörd och behandla gemensamma frågor i ett öppet forum. Ett morsvarande organ för intressebevakning har inte tidigare funnits.
Utlandsfinländarparlamentets första ordinarie session hölls på riddarhuset i Helsingfors 23.–24.11.1998. I sessionen deltog 225 delegater och 22 observatörer från 192 utlandsfinländska organisationer. Det under decennier uppdämda behovet av intressebevakning fick sitt utlopp i det stora antalet motioner av de mest skilda slag. Inom den tid som anges i utlandsfinländarparlamentets stadgar (§ 3), dvs. före 23.8.1998, hade de utlandsfinländska organisationerna sänt parlamentssekretariatet Finland-Samfundet r.f. 98 motioner som skulle behandlas vid utlandsfinländarparlamentets första ordinarie session.
Motioner bereddes i tio utskott vid utlandsfinländarparlamentets första ordinarie session 23.–24.11.1998. Utskotten utarbetade resolutionsförslag som behandlades i plenum. Utskottens resolutionsförslag reviderades, godkändes eller förkastades – enhälligt eller genom omröstning. Sedan ett utskottsförslag godkänts blev det hela utlandsfinländarparlamentets resolution.

Vi har i viss mån editerat texten i utskottens ursprungliga resolutionsförslag. Faktainnehållet har inte ändrats. Vi har även infört löpande numrering för tydlighetens skull. Numreringen motsvarar inte den ordning i vilken utskottsförslagen behandlades i plenum. Numreringen avspeglar inte heller någon inbördes angelägenhets- eller rangordning av resolutionerna.

Det stora antalet utlandsfinländska organisationer som deltog i parlamentets arbete och de många delegater som rest till sessionen borgade för att de resolutioner som antogs vid den första sessionen är representative. Dessa beslut som fattats eller en demokratisk och organiserad beredning är ett uttryck för utlandsfinländarnas vilja och behov.
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A. Resolutioner antagna vid utlandsfinländarparlamentets första ordinarie session 

I. Resolutioner om medborgarskapsfrågor

1. Utlandsfinländares dubbla medborgarskap (I)

Medborgarskapsfrågan är problematisk för många utlandsfinländare. Finlands nuvarande lagstiftning förhåller sig negativ till dubbelt medborgarskap för vuxna. Många utlandsfinländare anser emellertid att deras finska medborgarskap är en ytterst viktig och djupt engagerande angelägenhet. De vill inte avstå från sitt finska medborgarskap, t.ex. av skäl som rör deras personliga säkerhet. Men om den stadigvarande hemorten är belägen

i utlandet är det nödvändigt att anta utländskt medborgarskap för att avhjälpa brister i den politiska, ekonomiska och sociala jämställdheten.
Det är förenligt med Finlands och finska statens intressen att dessa personer behåller sitt finska medborgarskap, även om de av praktiska skäl antar utländskt medborgarskap. För ett alltmer internationellt Finland är det till nytta om dessa utlandsfinländare har en nära och problemfri relation även till det officiella Finland. Utlandsfinländarna bidrar på många sätt till att göra Finland känt ute i världen, t.ex. inom områden som kultur, vetenskap och handel.

Finland bereder som bäst en totalrevision av medborgarskapslagstiftningen. Lagen bör ändras så att en infödd finsk medborgare inte mot sin vilja förlorar sitt finska medborgarskap när han får ett utländskt medborgarskap.
Enligt den nuvarande lagen förlorar utomlands födda finländare sitt finska medborgarskap när de fyller 22 år, om de även har ett utländskt medborgarskap och ”inte har uppehållit sig i Finland under sådana förhållanden som skulle tyda på samhörighet med landet”. De nuvarande kraven som bygger på definitioner av samhörighet bör strykas i Finlands medborgarskapslag.
Personer som utan orsak saknar den rätt till finskt medborgarskap som tillkommer infödda bör beviljas medborgarskap på ansökan. Medborgarskapsutskottet vid den första ordinarie sessionen omfattade till fullo ungdomsutskottets resolution om finskt medborgarskap.

Statsrådet bör utarbeta en utredning om möjligheten att bevilja utlandsfinländare dubbelt medborgarskap.  Utredningen bör bli färdig i tid, så att utlandsfinländarnas krav på ändringar i lagstiftningen beaktas i den nya medborgarskapslagen.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Finland bereder som bäst en totalrevision av medborgarskapslagstiftningen. Lagen bör ändras så att en infödd finsk medborgare inte mot sin vilja förlorar sitt finska medborgarskap när han får ett utländskt medborgarskap. Infödda personer och andra som av ovannämnda orsaker förlorat sitt finska medborgarskap återfår det på ansökan, oberoende av om de även har ett utländskt medborgarskap.
Enligt den nuvarande lagen förlorar utomlands födda personer sitt finska medborgarskap när de fyller 22 år, om de även har ett utländskt medborgarskap och ”inte har uppehållit sig i Finland under sådana förhållanden som skulle tyda på samhörighet med landet”. De nuvarande kraven som bygger på definitioner av samhörighet bör strykas i Finlands medborgarskapslag.
Även personer som utan orsak saknar den rätt till finskt medborgarskap som tillkommer infödda bör beviljas medborgarskap på ansökan.
2. Utlandsfinländares dubbla medborgarskap (II)

Dubbelt medborgarskap är ett synnerligen viktigt identitetskriterium för utlandsfinländska ungdomar vars båda föräldrar eller åtminstone den ena föräldern är finländare. Det är viktigt att på allt sätt stödja dessa ungdomars finländska identitet och kultur, eftersom de i framtiden representerar finländsk kultur och finländare i utlandet. Ett utmärkt exempel på den internationalisering som betonas i Finland är uttryckligen de utlandsfinländska ungdomarna. De kan självklart verka i minst två kulturmiljöer och samhällen.
För att behålla sitt dubbla medborgarskap måste ungdomarna senast när de fyller 22 år bevisa sin samhörighet med Finland (upprepade semestrar i Finland efter fyllda 12 år eller språkkunskap). I extrema fall har ungdomar förlorat sitt finska medborgarskap eftersom de inte haft tillräcklig information om de åtgärder som krävs för bibehållandet.

Ungdomsutskottet vid utlandsfinländarparlamentets första ordinarie session understödde medborgarskapsutskottets förslag. Ungdomsutskottet antog vid utlandsfinländarparlamentets första ordinarie session följande resolution om medborgarskapsfrågan:

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Finlands medborgarskapslagstiftning bör ändras så att utomlands bosatta finländare som oförskyllt saknar finskt medborgarskap, t.ex. för att föräldrarna före lagändringen 1984 inte anmält sina barn hos de finländska myndigheterna inom den lagstadgade tiden, beviljas finskt medborgarskap på ansökan. Även en person som förlorat sitt finska medborgarskap för att han under sin vistelse utomlands inte fått tillräcklig information om åtgärder med anknytning till bevarandet av medborgarskapet bör likaså återfå sitt finska medborgarskap på ansökan. Dessutom slopas paragrafen enligt vilken en utomlands bosatt finländare måste vistas i Finland en viss tid och bevisa att han behärskar finska eller svenska innan han uppfyller villkoren för bibehållandet eller återfåendet av medborgarskapet.
Informationen mellan myndigheter som ansvarar för medborgarskapsfrågor och utlandsfinländare bör effektiveras så att ovannämnda oklarheter kan undvikas.

3. Smidigare behandling av ansökan om medborgarskap som lämnats av finsk medborgares familj vid flyttning till Finland

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Finlands medborgarskapslag bör ändras på följande sätt:
Om en finsk medborgare bosätter sig stadigvarande i Finland med sin familj kan den utländska maken och minderåriga barn i makarnas vård omedelbart ansöka om finskt medborgarskap under förutsättning att äktenskapet varat i minst 5 år räknat från den dag ansökan lämnats.

II. Resolutioner om ingermanländska ärenden

4. Stödprogram för utlandsfinländare i deras bosättningsområden

Ingermanländarna som i över 70 år förföljts och riskerar att förlora sin kultur och sitt modersmål är i stort behov av ett stödprogram för utlandsfinländare i deras bosättningsområden. Programmet är nödvändigt för att ingermanländarna skall kunna bevara sin nationalitet i sitt hemland. Det skulle samtidigt minska återflyttningen till Finland.
Ingermanländska utskottet noterar med tillfredsställelse och tacksamhet det finländska samhällets aktiva insats vid mottagandet av ingermanländska återflyttare. Trots de problem som den ekonomiska depressionen ledde till på 1990-talet har statsmakten, kommunerna, församlingarna, medborgarorganisationerna och enskilda bistått med systematisk hjälp. Denna solidaritet har varit uppmuntrande.
Eftersom ingermanländarna flyttat från olika kulturkretsar i det forna Sovjetunionen har det finländska samhället inneburit anpassningsproblem. Det är framför allt språket som varit en stötesten. Det var förbjudet att använda finska i flera decennier. Under sådana förhållanden har barn, ungdomar och även många medelålders personer börjat tala ryska. Trots det är de finnar. Det behövs stödjande åtgärder för att hjälpa dem bli hemmastadda i det finländska samhället.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att ingermanländarna stöds i sina bosättningsområden inte endast genom de ingermanländska organisationerna utan även med finska statens resurser. För detta ändamål bör ett stödprogram utvecklas i samarbete med finska staten. Utskottet anser att en utveckling av samarbetsmekanismen är ytterst aktuell.

Huvudpunkterna i programmet kunde vara:

- breddad utbildning i finska och finsk kultur 

- möjligheter för ungdomar att vistas som utbyteselever i   Finland 

- fortsatt och effektivare yrkesutbildning och social   verksamhet 

- allaktivitetscentraler bör inrättas för att lösa problemen

- kartläggning av ingermanländarnas levnadsförhållanden, behov och potential i deras bosättningsområden

- lättnader i visumavgifter, i synnerhet för barngrupper, ungdomar som vill sommarjobba i Finland och pensionärer

- stöd till ingermanländare som flyttar från förvisningsorter till Ingermanland
5. Utveckling av ingermanländarnas framtidsplaner och fokusering av ingermanländska problem

Utlandsfinländarparlamentets resolution:
Utvecklingen av ingermanländarnas framtidsplaner är en långvarig process som blir ett centralt tema vid utlandsfinländarparlamentets följande sessioner.

- Parlamentets ingermanländska utskott och de ingermanländska organisationerna förväntas delta i utformningen av den utlandsfinländska politiken i samarbete med den finska statsförvaltningens utlandsfinländska utskott.

- utlandsfinländarparlamentet beslutade att tillsätta ett ingermanländskt utskott i anknytning till utlandsfinländarparlamentet.

6. Ingermanländska organisationer ett alternativ till återflyttning till Finland

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Möjligheten till återflyttning innebär för ingermanländarna rätt att välja boningsort. Detta beslut måste fattas av dem själva. Ingermanländarna besitter en betydande kraftresurs som bör utnyttjas av Finland, Ryssland och Estland. I det nya Europa har de rollen som brobyggare.

- Nödlidande ingermanländare bör ges möjlighet till företräde i återflyttarkön.

- Finlands ”ingermanländska politik” bör ändras så den stöder ingermanländarna i deras bosättningsområden och ger dem möjlighet att bo kvar i sin hemtrakt.

- Pensionsskyddet för ingermanländare som flyttat tillbaka till Finland bör motsvara folkpensionen.

III. Resolutioner om kulturfrågor

7. Kartläggning av utlandsfinländska konstnärer och artistgrupper och inrättande av ett centralregister (Kulturbank)

Inom de utlandsfinländska föreningarna runt om i världen verkar ett stort antal konstnärer och grupper vars insats för den finländska kulturen i det nya hemlandet haft avgörande betydelse. Bland utlandsfinländarna finns utom artister också många bildkonstnärer som bildat föreningar med verksamhet i flera länder. Av praktiska skäl är de utlandsfinländska konstnärernas produktion för det mesta känd endast på den lokala nivån. En uppdaterad förteckning över de utlandsfinländska konstnärerna skulle innebära fler kontakter mellan olika länder och möjligheter till kulturutbyte med Finland. En förutsättning för en sådan förteckning är en kartläggning av de utlandsfinländska konstnärerna och av den verksamhet som deras föreningar driver. Samtidigt bör man avgöra vem som skall uppdatera centralregistret i framtiden.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar sekretariatet att med hjälp av lokala utlandsfinländska föreningar starta en kartläggning som syftar till att utreda möjligheterna att inrätta en Kulturbank för alla kulturella områden med anknytning till utlandsfinländarna.

8. Förteckning över artister och föredragshållare som reser från Finland till utlandet

De utlandsfinländska föreningarna skulle ha stor nytta av en uppdaterad förteckning över artister som reser från Finland till utlandet samt av företagare och statstjänstemän som är intresserade av att hålla föredrag vid deras sammankomster.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet hoppas att det blir möjligt att upprätta en förteckning över artister och föredragshållare som reser ut från Finland och som är villiga att framträda vid de utlandsfinländska föreningarnas sammankomster.

9. Förteckning över utlandsfinländska föreningar enligt typen av verksamhet

Det finns c.1 500 utlandsfinländska föreningar. Verksamheten kan variera betydligt. Emigranter från de finländska landskapen har t.ex. många organisationer i Norden och Nordamerika. Föreningarna kan även grupperas enligt verksamhetens art och intresseområdena. En förteckning som följer intresseområdena och baserar sig på en kartläggning av verksamheten gagnar upprättandet av ett effektivt kontaktnät. Företrädare för olika intresseområden kan sammanträda i samband med utlandsfinländarparlamentets plenum.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar sekretariatet att i samarbete med de utlandsfinländska föreningarna starta en kartläggning i syfte att göra upp en förteckning över de utlandsfinländska föreningarna enligt deras intresseområden.

10. Anslagstavla för utlandsfinländska evenemang på Finland-Samfundet r.f.:s hemsida

Arrangörerna av utlandsfinländska evenemang saknar en plats där de i elektronisk form kunde informera om evenemangen överallt i världen.

Finland-Samfundet r.f. har haft en egen hemsida på Internet sedan 1996. Adressen är http://www.suomi-seura.fi. För att informationen på nätet skall fungera så bra som möjligt måste den ständigt uppdateras och granskas.  Finland-Samfundet håller som bäst på att förnya hemsidan så att den får en länksida med förbindelse till flera olika håll, bl.a. de utlandsfinländska föreningarna. Linksidan kunde i framtiden användas för information om utlandsfinländska evenemang.
Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet vänder sig till Finland-Samfundet r.f. och ber det utreda om det är möjligt att använda samfundets webbadress för en sida med information om utlandsfinländska evenemang runt om i världen.

11. Stöd till utlandsfinländska föreningars emigrationsforskning 

Ett stort antal utlandsfinländska föreningar bedriver ett mycket omfattande fältarbete med inriktning på de finländska emigranternas historia och i syfte att bevara rönen för eftervärlden. Kostnaderna enbart för insamlingen av materialet är en stor ut-giftspost som reglerar och begränsar föreningarnas verksamhet. För att materialet skall kunna visas krävs dessutom ofta en permanent lokal, t.ex. en museibyggnad.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att Finlands undervisningsministerium beviljar extra anslag så att de utlandsfinländska organisationernas arkiv kan bevaras för forskningsändamål. På så sätt blir det möjligt att utnyttja sakkunnig hjälp vid skötseln av arkiven. Detta gäller även emigrationen av i dag. I annat fall riskerar värdefullt material att förstöras.
IV. Resolutioner om ungdomsfrågor

12. Forum för utlandsfinländska ungdomar

Utlandsfinländska ungdomar har en annorlunda Finlandsbild än sina föräldrar. Ungdomarna sprider dagens Finlandsbild och annan information i utlandet. De saknar ett världsomfattande gemensamt forum där de kunde kommunicera aktivt och få information bl.a. om studie- och praktikantmöjligheter i Finland, komma i kontakt med andra utlandsfinländare och ur ett ungdomligt perspektiv diskutera frågor av intresse för utlandsfinländare.
De utlandsfinländska organisationerna har inte förmått erbjuda de unga en kanal för deras egna tankar och behov.  Detta märks tydligt även i Utlandsfinländarparlamentet, där de unga har en alltför obetydlig representation. Ett eget forum för ungdomarna ökar känslan av samhörighet och stärker deras finländska identitet och anknytning till den finländska kulturen. Detta garanterar i sin tur den finländska kulturens vitalitet ute i världen också i framtiden.

Egna hemsidor på Internet för utlandsfinländska ungdomar erbjuder en möjlighet till nätverk, kontakter, informationsutbyte och diskussion och fungerar som ”anslagstavlor” för meddelanden. Även de finländska myndigheterna för möjlighet att utnyttja sidorna i sin information till de utlandsfinländska ungdomarna. De unga bör garanteras möjlighet att själva påverka innehållet på sidorna. Sidorna bör utformas som en del av en helhet med många anknytningar till utlandsfinländare.

Utlandsfinländareparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar sekretariatet och de utlandsfinländska föreningarna att tillsammans utveckla möjligheterna att skapa ett forum för utlandsfinländska ung-domar, t.ex. i form av webbsidor.
V. Resolutioner om studie- och utbildningsfrågor

13. Finskspråkig vuxenutbildning

Den flyttningsrörelse till utlandet som började efter andra världskriget och fortgick in på 1970-talet har främst berört arbetskraften. Hundratusentals finländare flyttade till framför allt Sverige, Kanada och Australien för att söka arbete.
När industrisamhället omvandlas till ett informationssamhälle har den utflyttade arbetskraften ställts inför en ny situation. Allt fler medelålders och äldre utlandsfinländare har förlorat sin plats på arbetsmarknaden. Endast om utbildningsnivån höjs och språkkunskapen utvecklas har de en chans att återfå arbete.
Vid sidan av de utflyttade finns det i dag andra, tredje och t.o.m. fjärde generationens finländare för vilka kunskaper i finska och kännedom om den finländska kulturen är en del av identiteten. För dessa ungdomar på tröskeln till vuxenlivet är utbildning en viktig inkörsport till en bättre framtid.
Trots att alla emigrantättlingar inte längre behärskar finska vill de lära sig språket. Finskan är för dem en länk till rötterna och hjälper dem att bättre förstå nyanserna i den finländska kulturen.
Statsmakten i Finland har tidigare haft förståelse för utvandrarnas utbildningsbehov, undervisningsministeriet har gett ekonomiskt stöd bl.a. till folkhögskoleverksamhet i Sverige. Detta understöd har numera dragits in.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att undervisningsministeriet omprövar sitt tidigare beslut att dra in stödet till den utlandsfinländska vuxenutbildningen och folkbildningen.

Därutöver uppmanar utlandsfinländarparlamentet undervisningsministeriet att undersöka examensfordringarna och bedömningsgrunderna i finska vid universitet och andra läroanstalter på olika håll i världen. Allmänna examina i finska bör vara likvärda och jämförbara på respektive studienivå.
14. Studier vid finländska högskolor

Universitetens antagning av studerande varierar mycket och det finns stora variationer bl.a. i utlandsfinländarnas möjligheter att delta i inträdesproven.
Universitetens utlänningskvot gör det möjligt att godkänna elever villkorligt. För personer som omfattas av utlänningskvoten är ansökningstiden januari, meddelande till dem som får delta i inträdesproven kommer i mars, proven hålls i juni-juli, meddelandet om villkorlig antagning kommer i juli-augusti. Sökanden antas till högskolan sedan han visat sitt betyg över studentexamen som avlagts i utlandet.
Universitetens institutioner kan arrangera inträdesprov utomlands. Vanligen hålls provet på Finlands ambassad.  Provdagen är densamma som i Finland. Deltagaren svarar för kostnaderna. Det är sällsynt att prov arrangeras i utlandet, i allmänhet görs det bara av små institutioner.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att Finlands undervisningsmyndigheter effektiviserar sin information till utlandsfinländarna om studiemöjligheter och intagningsförfarandet vid universitet, högskolor och yrkeshögskolor.  Informationen bör sändas direkt till läroanstalter och utlandsfinländska föreningar.
Undervisningsministeriet ombeds utreda om det är möjligt att låta utlandsfinländska ungdomar delta villkorligt i universitetens intagningsprov innan de fått sitt studentexamensbetyg.
Därutöver föreslår utlandsfinländarparlamentet att utlandsfinländska unga ges mera information om möjligheten att studera som utbyteselev, om stipendiefonder och studiestöd för studier i Finland.
15. Skolgång i utlandet

Tack vare hemgrundskolan är det möjligt för barn att få distansundervisning och klara av den finländska grundskolan vid sidan av sin vanliga skolgång i utlandet. Eleven kan läsa alla ämnen eller en del av dem. De praktiska arrangemangen sköts av Folkupplysningssällskapet. Undervisningsministeriet stöder undervisningen.  Kurserna och läromedlen är avgiftsbelagda. Eleverna betalar 330 mk per årskurs och till det kommer kostnaderna för läroböckerna. Om föräldrarnas arbetsgivare inte ersätter kostnaderna för skolgången får familjen bidrag för utgifterna. Familjen betalar i så fall hälften av kostnaderna. En förutsättning är att undervisningsministeriet har tillräckligt med pengar för ändamålet.
En skolelev kan även få böcker från sin egen skola och skriva proven för skolans lärare. Alla skolor vill inte ha ett sådant arrangemang.
Utlandsfinländska elever har inte alltid möjlighet att gå i två skolor samtidigt. Skolgång och flerårig vistelse i utlandet leder till att kunskaperna i vissa väsentliga ämnen, t.ex. historia och geografi, inte motsvarar kraven i Finland.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar Folkupplysningssällskapet och undervisningsministeriet att slopa avgifterna för de utlandsfinländska barnens hemgrundskola. Vidare bör möjligheterna att ge hemgrundskoleundervisning i Fin-landsskolorna utredas. Finlandsskolorna bör ha tillgång till gratis läromedel i synnerhet för undervisningen i historia, samhällskunskap och omgivningslära.
Därutöver önskar utlandsfinländarparlamentet att elever som flyttar tillbaka till Finland skall få mera stödundervisning, särskilt i ämnen som rör det finländska samhället och Finlands historia samt i syfte att upprätthålla och utveckla de språkkunskaper som eleverna förvärvat utomlands.

16. Flyttningsrörelsen i dag

Internationaliseringen och Europeiska unionen har för Fin-lands del inneburit att utflyttningen ökat och ändrat karaktär. Allt fler flyttar utomlands; 1996 flyttade ca 7 600 finska medborgare från Finland och 1997 ca 8 300. Även allt fler barn och unga flyttar med sina familjer till utlandet.
Flyttning är en samhällelig process som kräver kunskap och information. Det räcker inte att massmedierna tar upp denna fråga. En omfattande satsning på medborgarfostran är därför nödvändig.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:
Utlandsfinländarparlamentet föreslår att skolorna i Finland inkluderar i sina läroplaner undervisning i frågor som utlandsfinländare och flyttningsrörelsen (emigration, immigration, återflyttning) som en del a fostran till tolerans och internationalism. Undervisningen bör ta upp ekonomiska, kulturella och samhälleliga verkningar med anknytning till dessa frågor.

17. Behovet av läromedel för utlandsfinländarnas modersmålsstudier i Norge

Reform -97 innebar att finskan introducerades i de norska skolorna. Eftersom flyttningen från Finland till olika delar av Norge ökar kommer behovet av läromedel för modersmålsundervisningen att växa kraftigt. 
Undervisning i finska meddelas på alla skolstadier från och med barnträdgården. Elevernas förkunskaper varierar, en del har finska som hemspråk, andra lär sig finska som ett nytt främmande språk. 
I Norge ansvarar staten och kommunerna för att lärarkåren är behörig och motiverad. Emellertid har det visat sig att det tyvärr saknas böcker i finska som lämpar sig för förhållandena i Norge.
Det norska Finland-Samfundets förbund anser att läromedelsfrågan är av central betydelse vid sidan av den egentliga undervisningen. De läromedel som används i Finland eller Sverige är inte lämpliga i Norge eftersom undervisningsnivån är annorlunda.
Finskan är numera ett minoritetsspråk i Norge. Samtidigt har finskundervisningen fått de resurser som behövs.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet beslutade att dess hemsidor för en särskild avdelning för undervisningen i finska och svenska som modersmål.
De utlandsfinländska modersmålslärarna kan förse sidorna med studiematerial och intresserade bidra med feedback.  Sidorna bör även ha en källförteckning över nya läromedel som publicerats för undervisningen i finska/svenska som främmande/andra språk.
18. Utbildningen av Finlandsskolornas lärare

Det finns ungefär 120 Finlandsskolor ute i världen. Eleverna är sammanlagt över 3 000 och lärarna närmare 400.
Utbildningen av lärare som arbetar utomlands bör i synnerhet ta fasta på nya undervisningsmetoder och förändringarna i dagens finska samt kunskapen om Finland av i dag. Det är besvärligt för lärarna att undervisa grupper av elever som representerar olika nivåer eller åldrar, varför lärarutbildningen är av avgörande betydelse.
Finlandsskolornas lärare har små möjligheter att utbilda sig. Finland-Samfundet arrangerar en världskonferens för lärarna vart tredje eller fjärde år. Av kostnadsskäl deltar vanligen endast en lärare per skola. Helsingfors universitet har arrangerat fortsättningskurser efter konferensen 1995, men kurserna är så dyra att ytterst få av Finlandsskolornas lärare kan delta. Utbildningsdagar för lärare i utländska skolor och europaskolor arrangeras i Heinola varje år. Bland deltagarna har även funnits några lärare i Finlandsskolor. Arrangörer är utbildningsstyrelsen och Heinola kursinstitut.

Enhetlig information om kurserna i Finland existerar inte utan varje arrangör informerar genom sina egna kanaler.

I en del länder arrangeras utbildning för Finlandsskolornas

lärare under veckoslut, något som fått positiv respons. Kurserna leds av finländska experter och deltagarna består av ett större antal lärare. Arrangörer är organ som samordnar Finlandsskolornas arbete i dessa länder. Denna utbildningsform kunde ytterligare utvidgas.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet ber undervisningsministeriet och utbildningsstyrelsen att utveckla den pedagogiska utbildningen och de årliga regionala kurserna för Finland-skolornas lärare. Utlandsfinländarparlamentet anser vidare att Finlandsskolornas världskonferens, som arrangeras av Finland-Samfundet r.f., är viktig och bör arrangeras även i framtiden. Informationen om lärarnas utbildningsmöjligheter bör ges regelbundet och anslag reserveras för ändamålet.
19. Läromedel

Tidigare levererade undervisningsministeriet läroböcker till skolorna enligt lärarnas boklistor. Om beställda böcker inte fanns tillgångliga sände man ersättande böcker. Emellertid har ministerien slopat denna praxis eftersom den var arbetsdryg och dyr. I dag ansöker skolorna om en viss penningsumma som de använder till anskaffning av böcker efter eget gottfinnande. Lärarna brukar informera sig om böckerna under sina semestrar och lämna in beställningar i början av terminen. Detta leder emellertid till att böckerna är slut på förlagen på hösten och att en ny bok saluförs. Att köpa en lärobok enbart med ledning av titeln är besvärligt.

I undervisningen används även lättlästa läroböcker och tidningar samt annan lättläst barn- och ungdomslitteratur.
Utom i finska undervisar skolorna även i samhälls- och kulturkunskap. De behöver därför böcker även i andra grundskoleämnen. Dessutom bör skolorna ha möjlighet att ta del av musik-, litteratur- och teaterföreställningar för barn.
De finländska barnens och ungdomarnas behov av kunskap om Finland varierar beroende på landet. De som bor och växer upp i utlandet är emellertid väl lämpade att informera om Fin-landsbilden av i dag. Bara ett fåtal av beskickningarna stöder Finlandsskolornas anskaffning av läromedel, trots att de alla har till uppgift att sprida information om Finland.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet ber utbildningsstyrelsen göra upp en förteckning över ändamålsenliga läroböcker.  Listan bör även innehålla information om förskolematerial och lättläst läromaterial. Vidare hoppas parlamentet att utbildningsstyrelsen presenterar och förmedlar de finländska grundskolornas försöks- och utvecklingsprojekt. Information om läroplaner och läromedel som används för undervisning av återflyttarbarn och barn som läser finska eller svenska som främmande språk är likaså välkommen.
Utrikesministeriet bör utvidga sin verksambet så att beskickningarna håller aktiv kontakt med Finlandsskolorna bl.a. genom besök och distribuering av lämpligt skolmaterial.

Utlandsfinländarparlamentet vädjar till förläggarna och ber dem till Finlandsskolorna i utlandet donera läroböcker och/eller sälja läromedel för finländska grundskolor till kommunernas anskaffningspris. Förläggarna ombeds sända sina läromedelskataloger till Finlandsskolorna varje år.

20. Suomi Colleges ställning

Suomi College grundades 1896 i Hancock, Michigan. Det är den enda amerikanska läroanstalten med brett intresse för Finland och vilja att utvidga samarbetet med finländare.
Suomi College grundades av den finska synoden som motsvarade Finlands evangelisk-lutherska kyrka. När synoden upphörde att verka som ett självständigt kyrkosamfund 1962 blev colleget en amerikansk läroanstalt, närmast på institutsnivå. Efter Suomi College kan den studerande fortsätta vid ett universitet. Det är möjligt att avlägga Bachelor of Arts-examen vid colleget.
Suomi College har förändrats under årens lopp och detsamma gäller elevunderlaget. På senare år har skolan fått en betydligt skarpare profil. Samarbete har inletts bl.a. med Kuopio universitet och läroämnena blivit fler.  Suomi College ger undervisning i bl.a. företagsekonomi, estetiska ämnen, turism och tekniska ämnen. Det är även möjligt att studera till sjuksköterska eller fysioterapeut. Utom med Kuopio universitet samarbetar colleget med bl.a. Kajana tekniska institut, Borgå institut för resebranschen och Malms handelsläroverk. Colleget planerar att inleda samarbete med Jyväskylä universitet.
För många finländska ungdomar vore Suomi College en lättare väg till den amerikanska skolvärlden eller kulturen än landets stora college. Vid Suomi College studerar dessutom många som har finländska rötter och är intresserade av att resa till Finland för en kortare tid.

Colleget har ca 500 studerande, av vilka något under 30 pro-cent har finländska rötter.

Utlandsfinländarparlamentet resolution:

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar finska statsmakten att uppmärksamma Suomi Colleges unika potential och stödja finländska elevers och lärares utbytesprogram med Suomi College. Vidare uppmanas statsmakten att tillsammans med Suomi College planera metoder och åtgärder i syfte att främja finländsk kultur, vetenskap och affärsverksambet i Nordamerika.

21. Ekonomiskt och annat stöd till Finlandsskolorna

Det finns ca 120 Finlandsskolor på olika håll i världen. De ger undervisning i finska och finländsk kultur främst till utlandsfinländska barn vars åtminstone ena förälder är finländare. Undervisningen äger rum utöver det normala skolarbetet. Vissa skolor har även vuxengrupper, huvudsakligen bestående av barnens föräldrar och mor- eller farföräldrar. Skolorna har över 3 000 elever, av dem är drygt 300 vuxna. Antalet skolor och elever växer för varje år. En del av barnen flyttar tillbaka till Finland, en del deltar i officiella språkprov och en del lär sig finska för att kunna prata med sina finska släktingar.
Undervisningsministeriet understöder undervisningen genom att ersätta 2/3 av lärarens lön och 100 mk per elev för läromedel. Andra kostnader ersätts efter prövning. En grupp som får understöd bör bestå av minst sex barn. Understöd beviljas inte för vuxenundervisningen.

Det totala stödbeloppet har ökat på senare år. Antalet skolor har relativt sett ökat ännu mer, varför de skolvisa beloppen har minskat. Det finns även skolor som enbart undervisar barn med finska som modersmål. Dessa skolor får betydligt mindre stöd än tidigare trots att de har en viktig roll för språkutvecklingen hos barn till föräldrar som tjänstgör en tid i utlandet. Orsaken till att stödet minskat är att dessa familjers inkomstnivå anses vara högre och motivationen för bibehållen språkkunskap större än i de s.k. traditionella Finlandsskolorna.

Finland-Samfundet hjälper skolorna att etablera sig, skaffa utrustning och läromedel, arrangera program och möjliggöra deltagande i språkprov. Bidragen är små (1 000- 4 000 mk), även om summan ökat på senare år.
De finländska beskickningarna ger ekonomiskt stöd till endast 3 procent av Finlandsskolorna, materialbidrag till 6 procent och bidrag för lokaliteterna till 5 procent av skolorna.

Barnens språkkunskaper och ordförråd kan variera avsevärt beroende på gruppens storlek. Elevernas motivation ökar om de kan delta i riksomfattande språkprov i Finland eller får en anteckning om kunskaperna i finska på sitt skolbetyg. Extra bidrag ges emellertid inte för dessa elevers kompletterande studier.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar undervisningsministeriet att trygga fortsatt ekonomiset stöd till Finlandsskolorna med hänsyn till det ökande antalet Finlandsskolor och behoven att differentiera undervisningen. Stödet bör utsträckas till att även omfatta treåringar. Kompletterande undervisning i mindre grupper bör garanteras elever som förbereder sig för språkprov.
22. Informationen om utlandsfinländarnas studiemöjligheter

De utlandsfinländska föreningarna på olika håll i världen arrangerar undervisning i finska. Undervisningen genomförs med knappa resurser eftersom såväl det lokala stödet som stödet från Finland ofta är bristfälligt.
Detta är en utmaning för såväl utbildningsmyndigheterna i Finland som de utlandsfinländska föreningarna.  Genom att skapa fler nätverk kan de befintliga resurserna utnyttjas mer effektivt. Detta är nödvändigt i synnerhet för en bättre informering om möjligheterna att studera finska.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att undervisningsmyndigheterna förbättrar sin information om utlandsfinländarnas möjligheter att studera i Finland. Utlandsfinländarparlamentets sekretariat ombeds samordna de utlandsfinländska föreningarnas kännedom om möjligheterna att studera på finska i de olika länderna.
23. Finländska barns modersmålsstudier i utlandet

De utlandsfinländska barnen går i allmänhet i en lokal skola och studerar därutöver ofta finska i en Finlandsskola. Vissa skolor ger tilläggspoäng för studierna i finska. Poängen räknas eleverna till godo när det totala antalet poäng adderas. I en del tyska skolor ersätter studier i finska ett andra eller tredje främmande språk.
Föräldrarna till barn som går i en internationell skola måste utöver de höga terminsavgifterna ofta även betala för privatundervisning i modersmålet.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet hoppas att undervisningsministeriet förhandlar med skolmyndigheterna i olika länder om att anta de finländska barnens modersmålsstudier till ett ersättande läroämne i utländska skolor. Därutöver ber utlandsfinländarparlamentet sekretariatet att utreda möjligheterna till samarbete med EU-parlamentarikerna i denna fråga.
VI. Resolutioner om politiska och officiella frågor

24. Valkrets för utlandsfinländare

Vid sin konstituerande session avgav utlandsfinländarparlamentet en resolution om en valkrets för utlandsfinländare. Parlamentet uppmanade Finlands regering att utreda möjligheterna att inrätta en valkrets för utlandsfinländarna. Ärendet behandlas av utlandsfinländarsektionen som tillsatts av statsrådet och administreras av arbetsministeriet.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet vädjar till myndigheterna att man genom utrikesförvaltningen informerar om kandidaterna och de frågor kandidaterna driver. Dessutom föreslås att utlandsfinländarparlamentet vänder sig till partierna och valkretsarna och uppmanar dem att informera om kandidaterna i de utlandsfinländska informationsmedierna.
25. Program för utlandsfinländarpolitiken

Ungefär 250 000 finska medborgare är bosatta i utlandet och av dem är ca 210 000 röstberättigade. Antalet utlandsfinländare stiger till över en miljon om man inberäknar personer som bytt medborgarskap samt andra eller tredje generationens invandrare. Den finländska migrationen har ändrat karaktär under de senaste decennierna, men är alltjämt betydande. Både utflyttningen från Finland och återflyttningen är alltjämt viktiga frågor.
Eftersom arbetsministeriet handlägger migrationsfrågor bör ministeriet uppmärksamma det stora antalet utlandsfinländare och deras betydelse för kännedomen om Finland ute i världen samt vikten av att deras yrkesmässiga, språkliga och kulturella färdigheter utnyttjas i ett alltmer internationaliserat Finland.
Vid arbetsministeriet har man under de senaste åren börjat planera ett program för utlandsfinländarpolitiken.
Planeringen har emellertid inte ännu resulterat i ett praktiskt genomförbart program.

Utlandsfinländareparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår för Finlands regering att arbetet på ett program för utlandsfinländarpolitiken inleds omedelbart på tjänstemanna- och sakkunnignivå, varvid utlandsfinländarparlamentets presidium beviljas möjlighet att delta i beredningen så att bl.a. regionala och språkliga synpunkter uppmärksammas i tillräckligt hög grad. Ett detaljerat program för utlandsfinländarpolitiken bör föreligga inom två år.
26. Sverigefinländarnas möjligheter att delta i beslutfattandet

Sverigefinländarna kommer att tillerkännas ställningen som nationell minoritet. Det är även möjligt att finskan erkänns som minoritetsspråk, vilket bl.a. innebär att användningen av finska ökar i det svenska samhället.
En följd av detta är att även deltagandet i beslutfattandet bör öka. I fråga om beslutfattande på nordisk nivå är Nordiska rådet den lämpligaste instansen. Detta innebär att de nuvarande nordiska konventionerna bör uppdateras eller ersättas med bilaterala avtal mellan Sverige och Finland. Sverigefinländarna bör garanteras möjlighet att delta i beslutfattandet som gäller minoritetsfrågor.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att Nordiska rådet ökar samarbetet med sverigefinländarna och utnyttjar deras sakkunskap i handläggningsarbetet.

Dessutom förutsätter utlandsfinländarparlamentet att rådets medlemsländer respekterar Nordiska rådets beslut och informerar om dem även på den lokala nivån.
VII. Resolutioner om sociala frågor

27. Mera information om återflyttningen till Finland (social trygghet, pensioner, beskattning); information om administrativa och sociala frågor (pensioner, lagar som berör äktenskapsskillnad, värnplikt, passfrågor, EU) och stödundervisning för återflyttare.
I början av 1995 inledde Finland-Samfundet en rådgivningsservice för personer som flyttar utomlands, är bosatta utomlands eller planerar att flytta tillbaka till Finland. Tack vare ett bidrag från Penningautomatföreningen kunde rådgivningen i början av 1997 förstärkas med ytterligare en person som ansvarar främst för internationella pensions- och åldringsfrågor och för ärenden som gäller återflyttning.  Under 1997 kom det ca 2500 förfrågningar från utlandsfinländare. Alla frågor besvaras - om inte annat så utreds t.ex. vilken myndighet som har beslutanderätt i frågan. Rådgivningen syftar inte till att ersätta myndigheterna utan att fungera som en länk och rådgivare, så att frågeställarna t.ex. kan kontakta rätt myndighet. I varje nummer av Finlandsbron ingår rådgivningsspalter som behandlar just de teman som oftast tas upp i förfrågningarna. De många frågorna från utlandsfinländarna har även avslöjat missförhållanden och brister i internationella avtal och praxis. Finland-Samfundet har så långt möjligt försökt påverka missförhållandena och i vissa fall lyckats avhjälpa dem. Flera återflyttare har uttryckt en önskan om att få en återflyttarombudsman som vore knuten till Finland-Samfundet. För närvarande har samhället inte arrangerat någon rådgivning för återflyttare från de västliga industriländerna; det är enbart ingermanländare som är berättigade till en sådan serviceform.
För närvarande kan återflyttare få information bl.a. genom följande broschyrer. Arbetsministeriet ger ut en guide för återflyttare, som på ca 60 sidor presenterar det finländska samhället och de verksamhetsmodeller som införts efter den ekonomiska depressionen på 1990-talet. Broschyren ger information om social trygghet, pensioner, beskattningen, värnplikten, utbildningssystemet osv. Den har senast uppdaterats 1998 och kan beställas genom Finlands ambassader eller arbetsministeriet i Finland i finsk, svensk eller engelsk version.  Den finns även på arbetsministeriets hemsida på Internet under adress www.mol.fi.
Pensionerade återflyttare kan även få nyttiga upplysningar i en guide som utgetts gemensamt av social- och, hälsovårdsministeriet, Folkpensionsanstalten (FPA) och Pensionsskyddscentralen 1996. Guiden finns även på FPA:s hemsida på Internet under adress www.kela.fi. Pensionsskyddscentralen svarar för den privata sektorns arbetspensioner.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att Finland-Samfundet svarar för rådgivningen till återflyttare från de västliga industriländerna. Uppgiften kunde t.ex. skötas av en återflyttarombudsman.
Utlandsfinländarparlamentet föreslår att myndigheterna och statsmakten i Finland i alla sina meddelanden beaktar utlandsfinländarna, eftersom de på grund av avståndet har svårt att få tillräcklig information. På det konkreta planet bör informationen förmedlas genom Finlands beskickningar, de utlandsfinländska organisationerna och dessas informationsmedier.
28. Dubbelbeskattning av återflyttare bör slopas

Enligt skattestyrelsens statistik fick 17 233 personer sammanlagt 480 miljoner i pensionsinkomster från utlandet 1997, vilket gör 27 800 mk i medeltal per pensionstagare. De flesta av de i Finland bosatta återflyttarna har pensionsinkomster från Sverige. På grund av nuvarande beskattningspraxis i Finland vill många finländska pensionärer inte flytta till Finland när de pensioneras i Sverige. För dem som flyttar tillbaka till Finland gäller att bruttopensionen från Sverige adderas till pensionsinkomsten i varefter skatten påförs den sammanlagda pensionsinkomsten trots att pensionären redan betalat 25% i källskatt på sin pension i Sverige.  Den svenska skatten beaktas delvis i Finland, vilket innebär att från den skatt som skall betalas i Finland avdras den andel som motsvarar den svenska pensionens andel av pensionärens hela inkomst. På grund av skatteprogression är emellertid beskattningen av den sammanlagda pensionen strängare i jämförelse med en situation som tillåter att vardera pensionen beskattas separat. Även om Finland inte drev in någon skatt på återflyttarnas pensioner från Sverige skulle deras skattebörda vara tyngre än för pensionärer som får pension enbart från Finland, emedan Finland bär upp även sjukförsäkringspremie för pensioner från Sverige.

Den nuvarande beskattningen av pensioner bygger på Finlands inkomst- och förmögenhetsskattelag (L 30.12.1992/1535), lagen om förhindrande av internationell dubbelbeskattning (L 18.12.1995/1552) samt nordiska dubbelbeskattningsavtalet (A 15.12.1989 1108, FördrS 91). Enligt det nordiska avtalets 18 artikel

beskattas pensioner endast i den stat som betalar ut dem, men enligt 25 artikeln kan Finland dock inbegripa pensionen från ett annat nordiskt land i beskattningsgrunden för en pensionär som bor i Finland.  Lagstiftningen beaktar inte den sjukförsäkringspremie som skall betalas i Finland. En pensionär som flyttat tillbaka från Sverige betalar den förhöjda sjukförsäkringspremien som gäller finländska pensionärer (4,9 %, 3,9 % fr.o.m. 1999) på hela sin svenska pensionsinkomst. Enligt svensk praxis erläggs sjukförsäkringspremierna för pensionsåren redan under åren i arbetslivet. Enligt EU-förordningen 1408/71 omfattas en pensionär som flyttar till ett annat EU-land av detta lands sjuk-vård, varvid det land som betalar ut pensionen svarar för kostnaderna. Denna praxis tillämpas t.ex. mellan Finland och Spanien, där tusentals finländska pensionärer är bosatta.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att Finland börjar tillämpa det nordiska skatteavtalet på samma sätt som Sverige, varvid pensioner enbart skulle beskattas i den stat som betalar ut pensionen och inte beskattas på nytt i den stat där pensionären är bosatt. Vidare föreslår utlandsfinländarparlamentet att Finland driver in sjukförsäkringspremie endast för pensioner som betalas i Finland. Dessutom anser utlandsfinländarparlamentet att man för Sveriges och Fin-lands del börjar tillämpa den praxis som följer EU-förordningen 1408/71 utan att dock avstå från kraven på ersättning för kostnaderna.
29. Stödpersonsnätverket bör utvecklas

Stödpersoner som utbildats av Finland-Samfundet verkar i 16 länder: Argentina, Danmark, England, Estland, Frankrike, Nederländerna, Italien, Japan, Kanada, Schweiz, Singapore, Spanien, Sverige, Thailand, Tyskland och USA.
Arbetet på att utveckla ett världsomfattande stödpersonsnätverk inleddes 1996 och under 1997 utbildades åtta (8) utlandsfinländare till ledande stödpersoner. I början omfattade stödpersonsnätverket sex (6) länder: England, Frankrike, Singapore, Spanien, Thailand och Tyskland.
Den 25.–27.8.1998 inledde Finland-Samfundet r.f. utbildningen av 16 utlandsfinländare till ledande stödpersoner. Nätverket utvidgades därigenom till åtta (8) nya länder, Argentina, Danmark, Estland, Nederländerna, Italien, Japan, Schweiz och Sverige. Den andra utbildningsperioden som behandlar de ledande stödpersonernas färdigheter som utbildare arrangeras i augusti 1999. Utbildningspaketet ger deltagarna färdigheter att dels fungera som stödpersoner i det land där de är bosatta, dels utbilda nya stödpersoner. Var och en kan alltså utbilda nya stödpersoner i det nya hemlandet och bygga upp ett nätverk med hänsyn till landets behov. Den tredje kursen för ledande stödpersoner kommer enligt planerna att inledas sommaren 2000.
Stödpersonsnätet har byggts upp i samarbete mellan Finland-Samfundet r.f. och de organisationer som är verksamma utomlands. I England har man samarbetat med Finska kyrkans gille och i Tyskland med centralen för det finska kyrkliga arbetet.

Nätverken i dessa länder är synnerligen väl utbyggda. För tillfället listas presumtiva samarbetsparter, dvs. utlandsfinländska organisationer i andra länder där det finns stödpersoner, så man vid behov kan börja utveckla nätverken med hänsyn till de behov som är aktuella i respektive land.
De ledande stödpersonerna (högst 2 personer/land) kan i ersättning för kostnader som förorsakats av verksamheten få upp till 2000 mk mot en redovisning som inkluderar kvitton. I mån av möjlighet förses de även med utrustning, eftersom de åtminstone behöver telefon och fax för att hålla kontakt med Finland. De ledande stödpersonerna i Tyskland har redan fått faxapparater.
För stödpersonsverksamhetens behov utarbetas även guider för alla länder där Finland-Samfundet har denna serviceform. De norska och tyska guiderna är redan klara och den brittiska är under arbete. Inkomsten från försäljningen av guiderna går i sin helhet till stödpersonsverksamheten och utvecklingen av den.
Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar sekretariatet att fortsätta utbyggnaden av stödpersonsnätverken och arbetet på guider för de olika länderna i samarbete med de i utlandet verksamma finländska organisationerna.  Dessutom bör sekretariatet utreda möjligheterna att bredda finansieringen i Finland och utlandet i syfte att möjliggöra en ersättning för de kostnader som de frivilliga åsamkats.
30. Import av turistbil och bilar som införs som flyttgods

En i utlandet stadigvarande bosatt finsk medborgare som har ett i utlandet registrerat motorfordon bör under resor i Finland ha möjlighet att för en kortare tid låta en i Finland bosatt person köra motorfordonet utan att någondera gör sig skyldig till en straffbar handling.

En privatperson som är stadigvarande bosatt i en annan stat än Finland kan tillfälligt och utan att betala bilskatt och för eget behov införa i Finland ett fordon, en s.k. turistbil, och använda det på vissa villkor i landet.
För dylika fordon gäller bl.a. försäljnings-, uthyrnings- och överlåtelseförbud. Enligt tullstyrelsens meddelande för ett fordon som införts skattefritt för en viss tid inte säljas, hyras ut eller på annat sätt överlåtas eller köras av en person som är stadigvarande bosatt i Finland, om bilskatt på fordonet inte betalats eller skattskyldigheten överförts på det sätt som föreskrivs i bilskattelagens 4 §. Dock kan en skadad bil överlåtas till ett försäkringsbolag. Fordonet kan inte användas eller registreras i Finland om bilskatten inte betalas av den som använder eller registrerar bilen. Vidare påpekar tullstyrelsen att fordonet kan köras utom av den som infört det och dennes familjemedlemmar även av andra personer som befinner sig i den situationen att de kunde ha infört eller skulle kunna införa ett fordon för tillfälligt bruk. Fordonet kan emellertid köras av en annan person i de fall då bilägaren själv är med.

Enligt finansministeriets (FM) skatteavdelning utarbetas som bäst ett EU-direktiv som även gäller bilar som införs som flyttgods. Ärendet har hittills behandlats bara en gång i mars 1998. Kommissionen föreslog då en i stort sett fri införsel av bilar som införs som flyttgods, vilket ledde till att fem medlemsländer definitivt motsatte sig förslaget och ansåg att beredningen kan upphöra omedelbart. Finland ansåg att förslaget kunde ändras så det motsvarar vårt nuvarande system. Eftersom ett godkännande kräver enhällighet kommer förslaget inte att antas. Under den period Österrike är ordförande finns ärendet inte ens på föredragningslistorna. Enligt FM:s skatteavdelning har Finlands regering och riksdag kommit fram till att man i Finland inte kan ta i bruk ett så fritt system som kommissionen förespråkat, varför landets ståndpunkt i frågan är fastslagen.
Bilförbundet anser att Finland på grund av sin stränga bilbeskattning förhåller sig tvivlande till det ovannämnda förslaget. Enligt förbundet kunde problemen med bilbeskattningen lösas på en gång om bilskatten i Finland överlag sänktes betydligt närmare EU-nivån, men beslutfattarna ser inte ut att vara redo att göra det. Enligt förbundet kommer EU inom några år att kräva en harmonisering av bilbeskattningen i alla EU-länder, vilket oundvikligen även skulle leda till fördelaktigare priser på bilar i Finland.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:
Utlandsfinländarparlamentet hoppas att bilskatten i Finland sänks och körbegränsningarna för bilar som införs som flyttgods slopas.
31. Möjlighet att använda Penningautomatföreningens medel även för utlandsfinländare och deras organisationer

Grunderna för beviljande av bidrag från Penningautomatföreningen bestäms på föredragning av social- och hälsovårdsministeriet av statsrådet enligt 36 § penningautomatförordningen (676/67).
Sedan Finland blev medlem av EU har social- och hälsovårdsministeriet uttryckligen hävdat att finländare som bor i EU-området omfattas av den sociala tryggheten i respektive land, vilket även framgår av de bilaterala avtalen, och att det därför inte finns anledning att komplettera denna service genom finländska insatser.
“Understöd som är riktade till utlandet följer en klar linje enligt vilken understöd kan utnyttjas utanför landets gränser enligt vissa kriterier. En förutsättning har därvid varit att understödstagaren är en i Finland registrerad förening eller stiftelse med rättsförmåga och med godtagbara stadgar och styrelse. I allmänhet har man även utgått från att den verksamhet som understöds riktar sig till finska medborgare som är bosatta i utlandet. Då understödet används för fast egendom har man i praktiken fordrat en utredning som visar att det finländska samfundet har rätt att äga fast egendom i landet.” (Penningautomatföreningen, PAF)
Penningautomatföreningens motiveringar till ett positivt beslut i fråga om understöd till utlandsfinländare var att deras verksamhet ses som ett stöd till utlandsfinländarna och syftar till att utveckla frivilligarbetet bland dem. Däremot skall understöden inte komplettera den sociala tryggheten.
Tack vare understöd från Penningautomatföreningen 1997 byggdes servicebostäder för ca 1 800 åldringar i Finland. PAF understödde 30 % av servicebostäderna och sökanden lånade 70 %, vanligen ur statens bostadsfond.

Dessutom bidrog PAF med 70 % för serviceutrymmen, matsal, rehabilitering osv., medan sökanden finansierade återstående 30 %. Innan beslutet om understödet fattades krävde PAF att sökanden försäkrat sig om att ett avtal om köp av tjänster ingåtts beträffande servicehuset.

Utlandsfinländarparlamentets resolution

Utlandsfinländarparlamentet ber social- och hälsovårdsministeriet att ändra de grunder som tillämpas för beviljande av understöd från Penningautomatföreningen så att de bättre beaktar utlandsfinländarnas behov och även tar hänsyn till specialgrupper (i synnerhet utlandsfinländska synskadade).
32. Stöd från Finlands Evangelisk-lutherska kyrka till utlandsfinländska församlingar i Australien genom insamling av kollekt i Finland under vissa söndagar i syfte att understödja kontinuiteten i emigrantkyrkornas verksamhet

Finlands ev.luth. kyrka understöder de australiska emigrantförsamlingarna på följande sätt:

- Understöd till Finlandskonferensen som delar ut medlen

- i  Australien: 175 000 mk/år 

 - bekostar prästernas flyttning och utlandstillägg 

 - understöder Suomi-lehtis redaktion: 23 000 mk/år

 - understöder upprustningen av prästgårdar 17 000 mk/i fjol

 - understöder diakoniverksamheten 35 000 mk/år

Sammanlagt ca 350 000 mk om året

Beslut om fördelningen av de riksomfattande kollekterna tas vid kyrkostyrelsens session på föredragning av kanslichefen.

Under de senaste åren har endast en riksomfattande kollekt tagits upp för arbetet bland utlandsfinländare.

Kyrkostyrelsens nye kanslichef tillträdde sin tjänst i början av 1998 och gjorde inga ändringar i fördelningen av kollekterna. Därmed kommer endast en kollekt att tas upp för arbetet bland utlandsfinländarna under 1999.

Konkurrensen om de riksomfattande kollekterna är rätt hård mellan olika kristliga organisationer, som erhåller huvudparten av kollekten.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet hoppas att sekretariatet vidtar åtgärder i syfte att åstadkomma en andra riksomfattande kollekt år 2000 till förmån för arbetet bland utlandsfinländare

33. Hem för finländare i de viktigaste europeiska länderna för studerande, arbetssökande, i landet bosatta åldringar och personer som behöver härbärge samt skapande av ett system för äldreomsorgen bland finländska åldringar i dessa länder.

 I Europeiska unionens medlemsländer är den sociala tryggheten knuten till respektive land. Till den bosättningsbaserade sociala tryggheten i Finland räknas sjukförsäkringen inklusive moderskaps-, faderskaps- och föräldrapenning, moderskapsunderstöd, utkomstskydd för arbetslösa, barnbidrag, handikappförmåner som söks hos Folkpensionsanstalten samt folkpensioner och allmänna familjepensioner.

Likaså har endast i Finland bosatta rätt till hälso- och sjukvård.

Akutvård ges alla, men vårdenheten kan fakturera för de verkliga kostnaderna.

Den som flyttar från Finland omfattas inte längre av den bosättningsbaserade sociala tryggheten och gör alltså miste om förmånerna. Detta gäller även finska medborgare; finskt medborgarskap berättigar alltså inte i och för sig till social trygghet.

Sedan Finland blivit EU-medlem har social- och hälsovårdsministeriet gått in för en stram hållning och ansett att finländare som bor i EU-området omfattas av den behöriga statens sociala trygghet, som Finland och den behöriga staten ingått avtal om, och att det inte finns skäl att komplettera denna service med finländska förmåner.

Sjömanskyrkorna i de europeiska storstäderna (t.ex. London, Hamburg, Rotterdam och Antwerpen) erbjuder redan i dag bl.a. härbärge för hjälpbehövande finländare. Bland dem finns studerande, turister, arbetssökande, au pair-ungdomar osv.

Äldre utlandsfinländare som omfattas av den bosättningsbaserade sociala tryggheten i landet bör utreda hur de lokala myndigheter som ansvarar för äldreomsorgen ställer sig till s.k. etniska ålderdomshem eller etniska avdelningar/sköterskor i hemmen. Sedan detta utretts blir det eventuellt möjligt att diskutera med motsvarande myndigheter i Finland i en mer fruktbar atmosfär.

Veli J. Ylänkös rapport, som redan skrivits och postats till deltagarna i utlandsfinländarparlamentet, presenterar flera olika modeller till ålderdomshem för utlandsfinländare. Rapporten kan sägas ge vid handen att varje nytt hem väljer en personlig och lokalt förankrad lösning i fråga om såväl, administration, ekonomi som vård.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att sekretariatet i samråd med Finlands sjömanskyrka och andra lämpliga utlandsfinländska organisationer utreder om hem/härbärge-verksamheten kan utvidgas och i vilken form detta bör göras.

VIII. Resolutioner om seniorärenden

34. Kartläggning av äldre utlandsfinländares situation i olika länder, service- och stödformer för dem, myndigheternas ställningstagande till stöd för utlandsfinländare i pensionsåldern

På 1950- och 1960-talen flyttade många finländare utomlands för att söka arbete. Dessa generationer uppnår nu pensionsåldern och frågan hur och var de skall bo aktualiseras. Under de kommande åren ökar behovet av äldreomsorg på finska i utlandet.

I Storbritannien gjorde Kyrkans gille 1995-1996 en utredning av de i landet bosatta finländarnas åsikter om behovet av boendeform, vård m.m. på äldre dagar. Svaren visade att utlandsfinländarna i första rummet vill bo kvar i sitt hem så länge som möjligt och enligt sin egen uppskattning kunde klara sig hemma till 80-årsåldern.  Fram till dess ansåg man att besök av deltidsanställda hälsovårdare är en tillräcklig vårdform.

I Tyskland bildades och registrerades 1998 föreningen Betreutes Wohnen e.V. med uppgift att utreda den äldre tysk-landsfinländska befolkningens förhoppningar och behov samt driva deras intressen. Direktionen för centret för kyrkligt arbete tillsatte 1997 arbetsgrupper av vilka en behandlar äldreomsorgen bland tysklandsfinländarna.

I Nederländerna har Sjömanskyrkan i samråd med stiftelsen Stichting Fins sociaal-cultureel werk (grundad 23.9.1994) utarbetat ett frågeformulär om frågor som är aktuella för äldre och sänt det till alla utlandsfinländare man känner till.

Utlandsfinländarparlamentets kanadafinländske vice talman Veli J. Ylänkö har redan skrivit en rapport om vilohem för utlandsfinländska åldringar. Rapporten har postats till alla utlandsfinländare som deltog i parlamentets session. Rapporten lämpar sig väl som underlag för en fortsatt debatt och för arbetet för åldringarnas bästa.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet ber statsmakten ta ställning till möjligheten att stödja utlandsfinländska pensionärer.  Samtidigt ombeds sekretariatet fortsätta kartläggningen av äldre utlandsfinländares behov och de existerande service- och stödformerna i olika länder. Sekretariatet ombeds inrätta ett daterat register över alla anstalter som vårdar utlandsfinländska åldringar.

35. Stöd för hemvård av utlandsfinländska krigsveteraner
När de finländska krigsveteranerna blir äldre och deras hälsotillstånd försämras är det självklart att deras vårdbehov ökar. Finska staten har på senare år anslagit betydande summor i synnerhet för vården av krigsveteraner i hemmen. Ett betydande antal finländska krigsveteraner bor i Kanada och andra länder och har på grund av sitt nya hemland inte tillgång till denna förmån. Vård i hemmet kan ges åtminstone i någon mån i dessa länder, men kostnaderna är ofta betydande, i allmänhet alltför höga för de åldriga veteranerna.  Frivilligarbete görs, men eftersom den utlandsfinländska befolkningen allmänt taget åldras är även de lokala resurserna knappa. Det behövs därför utomstående hjälp, framför allt ekonomiskt stöd, för att möjliggöra kontinuerlig hemvård av finländska krigsveteraner under deras levnadsafton.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att parlamentet inleder förhandlingar med finska statsmakten, veteranorganisationerna i Finland och andra berörda parter om de legislativa och praktiska möjligheterna att bevilja hemvårdsstöd. Samtidigt inleds i samarbete med krigsveterandistrikten i utlandet en undersökning av de lokala behoven av service, begränsningarna som beror på lokala förhållanden och bestämmelser samt av de lokala utlandsfinländska föreningarnas möjligheter att ombesörja hemvård för krigsveteraner.
36. Beskattning av pensioner från Finland

Beskattningsrätten av pensioner som betalas från ett land till ett annat bestäms av de avtal som länderna ingått.  Särskilda bestämmelser gäller för beskattningen av arbetspensioner och folkpensioner. I allmänhet beskattas en pension som betalas från Finland till ett annat land i Finland. Pensionstagaren anses då vara begränsat skattskyldig i Finland och den slutliga källskatten på pensionen uppgår till 35 %. De skatteavtal som Finland ingått med olika stater utgör i allmänhet inget hinder för en beskattning av arbetspensioner från Finland. Ett undantag är några av dessa stater, t.ex. Spanien, Portugal och Frankrike, till vilka privata pensioner från Finland betalas utan att förskottsinnehållning verkställs eller källskatt påförs.

Flest arbetspensioner som påförs källskatt betalas från Finland till Sverige (ca 35 000). Likaså betalas ett större antal sådana pensioner till utlandsfinländare i USA, Kanada, Australien och Tyskland. En stor del av pensionstagarna flyttade från Finland på 1960- och 1970-talen och deras arbetspensioner i Finland är små. En källskatt om 35 % på små pensioner betyder att pensionstagaren får en ytterst liten summa i handen. En jämförelse av källskatteprocenten på pensionerna i olika länder visar att den varierar mellan 15 och 35 %. Källskatteprocenten i Sverige på pensioner som betalas till Finland är 25 %, på pensioner från Kanada till Finland 20 %.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet föreslår att finansministeriet ändrar källskatteprocenten på arbetspensioner som betalas från Finland så att källskatten uppgår till högst 15 procent. Samtidigt borde man återinföra den praxis som gällde till utgången av 1992 och befria arbetspensioner under 1500 mk från källskatt.
37. Harmonisering av principerna för beviljandet av invaliditetspension i Finland och Sverige

Det stora antalet finländare som flyttade till Sverige på 1960- och 1970-talen har vanligen arbetat i fabriker, gruvor och skogen. På grund av det tunga arbetet har de förlorat sin arbetsförmåga före pensionsåldern och beviljats sjukpension. En stor del av sverigefinländarna har före flyttningen till Sverige även förtjänat in arbetspension och folkpension i Finland. Sjukpensioneringen i Sverige är emellertid ingen garanti för invaliditetspension från Finland, eftersom länderna tillämpar olika principer för beviljandet av invaliditetspension. Av samma orsak finns det även många sjukpensionärer i Finland som arbetat en tid i Sverige men inte får sjukpension därifrån.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet ber social- och hälsovårdsministeriet inleda förhandlingar med svenska staten om en harmonisering av principerna för beviljandet av invaliditetspension i de båda länderna.
IX. Resolutioner om ekonomiska frågor

38. Finska statens stöd till organisationer och parlamentet 

Undervisningsministeriet understöder genom Finland-Samfundet utlandsfinländska organisationer och informationsmedier. Stödet till organisationerna har mer än fördubblats efter utlandsfinländarparlamentets konstituerande session 1997. Presstödet är oför ändrat. Finland-Samfundet delar ut under- stöden oavkortade till utlandsfinländarna.

Undervisningen i Finlandsskolorna får bidrag direkt från undervisningsministeriet.

Understöden till organisationerna behandlas i kulturutskottet.

Finansieringen av utlandsfinländarparlamentet kommer i sin helhet från Finland-Samfundet. Ungefär en sjundedel av samfundets kostnader går till parlamentets verksamhet.

Utlandsfinländarparlamentets utgifter består av presidiets rese- och möteskostnader två gånger om året, kostnaderna för sessionerna och parlamentssekreterarens lön. Vid sitt årsmöte 1998 antog Finland-Samfundet en stadgeändring (stadgarna är hos patent- och registerstyrelsen för fastställelse) varigenom samfundet förbinder sig att främja utlandsfinländarparlamentets verksamhet och fungera som sekretariat för parlamentet.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet ålägger sekretariatet att vända sig till den finska statsmakten i syfte att försäkra sig om att utlandsfinländarparlamentet även i framtiden har ekonomiska förutsättningar för sin verksamhet.

X. Resolutioner om informationsfrågor 

39. Centraliserad rådgivningsbyrå

Det är ofta svårt för utlandsfinländare att veta vilken myndighet i Finland de skall vända sig till för att få information om t.ex. stipendier, beskattning, återflyttning, bilaterala avtal om social trygghet eller arvsrätt, pensionsfrågor och hälsovård.
I en motion om detta ärende föreslås att en centraliserad rådgivningsbyrå inrättas. Den kunde lyda under regeringen eller vara oberoende. Byrån skulle informera utlandsfinländare om dessa och andra frågor som berör dem.
Finland-Samfundets rådgivningsservice får årligen ca 4 000 förfrågningar som gäller utflyttning, återflyttning, pensioner, social trygghet, utlandsfinländare och återvändande, finländare. Servicen arbetar för närvarande på gränsen till sin kapacitet. De flesta frågor kräver ingående utredningar och bakgrundsinformation. Till Finland-Samfundets verksamhetsplaner för de närmaste åren hör därför en förstärkning av servicen med två eller tre personer. Projektet kräver dock betydande tilläggsfinansiering. Finland-Samfundet får även många förfrågningar som gäller andra ärenden än de som faller under rådgivningsservicen.

De gäller praktiskt taget alla livsområden som berör utlandsfinländare.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet understöder tanken på en utveckling av olika typer av rådgivningsservice och bl.a. ett kommunalt rådgivningsorgan för återflyttare.

Utlandsfinländarparlamentet rekommenderar att de nya länkarna till Finland-Samfundets hemsidor tar upp mångsidig information om ministerier och myndigheter.

Utlandsfinländarparlamentet anser att t.ex. Finland-Samfundets rådgivningsservice kunde åstadkomma en databank som förmedlar gratis information till utlandsfinländarna och deras organisationer. För att säkerställa detta stöder utlandsfinländarparlamentet Finland-Samfundens strävanden att utverka tilläggsfinansiering för sin rådgivningsservice.

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar alla som ansvarar för myndigheternas information att se till att Finland-Samfundets rådgivningsservice får tillgång till all aktuell information i syfte att förmedla den vidare.
40. Informationen om riksdags- och presidentval i Finland

Utlandsfinländarparlamentet ombeds främja informationen om riksdags- och presidentval i Finland, så att även utlandsfinländarna i god tid för en mångsidig bild av kandidaterna och detaljerad kunskap om valprogrammen.
Tidningen Finlandsbron informerar om riksdags-, EU- och presidentval före valen. Tidningen presenterar partiernas valteman i riksdagsvalet i sina nummer före valet. Särskild vikt läggs vid synpunkter av intresse för utlandsfinländare. Inför EU- och presidentval presenteras likaså kandidaterna och deras teman. Tidningen ger även annan information om valen.

Nyhetsveckan och Finlandsbrons rådgivningsspalter innehåller dessutom upplysningar om valförrättningen och valen i allmänhet. Före varje val innehåller de utlandsfinländska tidningarna valinformation och uppgifter om vallokaler och -tider.

Utlandsfinländarparlamentets resolution

Utlandsfinländarparlamentets sekretariat Finland-Samfundet har av arbetsministeriet ålagts att informera om Fin-lands riksdags-, EU- och presidentval i sin tidning Finlandsbron. Detta arbete kommer att fortsätta som förr.  Valinformation kommer därutöver att finnas på Finland-Samfundets hemsidor och länkar till statsförvaltningens informationskanaler. Sekretariatet anhåller om att myndigheternas information om valen även främjas genom Finlands utrikesministerium och beskickningar. De utlandsfinländska organisationerna och medierna ombeds att för detta ändamål sända sina adressuppgifter till sekretariatet, som ser till att de vidarebefordras såväl till de myndigheter som ansvarar för valförrättningen som till de politiska partierna.
41. Informationen om legislativa o.a. ändringar bör effektiviseras

De utlandsfinländska tidningarna bör få upplysningar om ändringar som gäller lagar, pensioner, värnplikten, passfrågor m.m., dvs. ärenden som berör utlandsfinländare. Det behövs även information om Europeiska unionen, vapentjänst, civiltjänst osv. för ungdomar med dubbelt medborgarskap. Utlandsfinländarparlamentets sekretariat Finland-Samfundet utger Finlandsbron och nyhetsbladet Uutisviikko som båda förmedlar information om dessa frågor. Däremot borde den direkta informationen till de utlandsfinländska tidningarna effektiviseras.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet uppmanar statsförvaltningen att effektivisera informationen till de utlandsfinländska informationsmedierna (press, television, radio), Rundradions utlandstjänst och Finlandsbron. Sekretariatet uppmanas sända närmare uppgifter om de utlandsfinländska medierna till ministerierna för att underlätta informationsspridningen.
XI. Beslut som berör utlandsfinländarparlamentets stadgar

42. Verkställighet och uppföljning av utlandsfinländarparlamentets beslut

På initiativ av Sverigefinska Riksförbundet uppmärksamgjordes parlamentet på den finska statsmaktens ansvar för att parlamentets beslut följs upp och verkställs samt behovet av ett eventuellt specialorgan vid ett lämpligt ministerium.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Parlamentet uppmanar presidiet och sekretariatet att utreda lämpliga former för en fortsatt behandling av parlamentets beslut med hänsyn till en samordning av besluten inom statsförvaltningen och att föreslå nödvändiga åtgärder som underställs regeringens prövning.
43. Beslut om tidpunkten för nästa parlamentssession

På gemensamt initiativ av tysklandsfinländarna riktades uppmärksamhet mot behovet att i så god tid som möjligt besluta om tidpunkten för nästa parlamentssession.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Parlamentet uppmanar presidiet att fatta beslut om nästa parlamentssession vid sitt möte våren 1999 och att dessförinnan be sekretariatet utreda frågor med anknytning till tidpunkten, lokalen och resorna.
44. Platsen för nästa parlamentssession

På initiativ av det finländska kulturförbundet i Kanada föreslogs att nästa parlamentssession arrangeras i Toronto i samband med Finn Grand Fest år 2000.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Av organisatoriska skäl och med hänsyn till researrangemangen håller parlamentet i detta skede sina sessioner i Helsingfors.
45. Tillsättande av ett kyrkligt utskott

En i Sverige verksam förening för finska ålderdomshem, Koti suomalaisille vanhuksille, föreslog i sin motion att ett parlamentsutskott för kyrklig verksamhet tillsätts.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Parlamentet uppmanar presidiet att tillsätta en arbetsgrupp för andliga ärenden och vid behov föreslå tillsättandet av ett utskott för andliga ärenden vid nästa session.
46. De stora utlandsfinländska organisationernas representationsrättigheter 

På initiativ av Finska kyrkans gille i England riktades uppmärksamhet mot att de stora utlandsfinländska nationella paraplyorganisationerna är relativt underrepresenterade i utlandsfinländarparlamentet.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Parlamentet uppmanar presidiet att i samråd med organisationerna före nästa session se till och i samband med eventuella förslag till stadgeändring beakta att de nationella utlandsfinländska organisationerna är tillräckligt representerade i parlamentets ledning och organ.
Parlamentet uppmanar utlandsfinländarna att organisera sig i större utsträckning än tidigare.

Parlamentet uppmanar presidiet att sörja för att de föreningar som sänder representanter till parlamentet är fungerande föreningar med bevislig ställning i landet eller på orten.
47. Användningen av Internet i parlamentsarbetet

I sin motion riktade föreningen Pohjalaiset Kanadassa (Österbottningar i Kanada) uppmärksamhet mot användningen av Internet i parlamentsarbetet under perioderna mellan sessionerna.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet konstaterar att framställningen inte gäller stadgarna, men anser det självklart att sekretariatet fortsätter utveckla användningen av Internet.
48. Kartläggning av finansieringskällor

I sin motion föreslog Finnish Center at Saima Park att utlandsfinländarparlamentet kartlägger finländska finansieringskällor för de utlandsfinländska föreningarnas arbete.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet konstaterar att motionen inte rör stadgarna, men anser att förslaget är viktigt och att frågan sköts som löpande ärende av sekretariatet.
49. Användningen av termen ‘expatriate’ i det engelska namnet på utlandsfinländar-

      parlamentet

I sin motion framhöll Finnish Center at Saima Park att ordet ‘expatriate’ kan upplevas som direkt ofosterländskt och därför bör ersättas med ett annat uttryck.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Parlamentet uppmanar presidiet att diskutera alternativa engelska namn på utlandsfinländarparlamentet och presentera förslagen för nästa parlamentssession.
50. Inrättande av en Finlandsskolesektion inom studie- och utbildningsutskottet

I sin motion föreslår finsklärarförbundet i Kanada att en separat Finlandsskolesektion inrättas och underställs studie- och utbildningsutskottet.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet konstaterar att stadgarna möjliggör tillsättandet av nya utskott och inte heller utesluter att ett utskott delas upp i sektioner. Vid utlandsfinländarparlamentets första ordinarie session var utbildningsutskottet indelat på det sätt som nämns i motionen och detta förfarande bör tillämpas även i framtiden. I övrigt hänvisar utlandsfinländarparlamentet till Finlandsskolornas världskonferenser och arbetet på en samordning av Finlandsskolornas verksamhet. Utlandsfinländarparlamentet riktar presidiets uppmärksamhet mot skyldigheten att i tid informera om sina förslag till utskott.
51. Sammanslagning av utskott

De italienska Finland-Samfundens motion om en sammanslagning av utskott drogs tillbaka vid den första sessionen, varför en behandling av motionen inte behövdes.
52. Vice talmännens ersättare

På initiativ av den finska föreningen i Neuchatel, Schweiz, föreslogs att ersättare för vice talmännen väljs för att garantera den regionala representationen.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Parlamentet beslutar att artikel 4 i stadgarna kompletteras med följande mening: Vid val av vice talmän fastslås samtidigt vem som deltar i presidiemötet när en vice talman fått förhinder. (stadgeändring)
Parlamentet ålägger presidiet att under den nya sessionsperioden sörja för den regionala och övriga representationen då vice talmän fått förhinder genom att kalla in en ersättare till presidiesammanträdet.
53. Tillsättande av ingermanländska utskottet

Inkerin Liitto (Ingermanländska förbundet) föreslog i sin motion att en separat kommitté för de östeuropeiska ingermanländarna tillsätts.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet konstaterar att ett i motionen avsett utskott fungerar i enlighet med artikel 7  i stadgarna.
54. Permanent representant för Tyskland

I DFG-Bayerns motion föreslogs att en representant för Tyskland alltid väljs in i parlamentets presidium.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet konstaterar att den regionala representationen i presidiet garanteras i stadgarna och att inget land har permanenta platser.
55.   Presidiets och utskottens sessionsperiod

I DFG-Bayerns motion föreslogs att presidiets sessionsperiod och utskottens arbetsperiod definieras i stadgarna.  

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Utlandsfinländarparlamentet konstaterar att presidiet enligt artikel 4 i stadgarna utses för perioden mellan sessionerna och att utskottsordförandena enligt artikel 8 sitter i förstärkta presidiet som vid behov kan sammanträda även mellan sessionerna samt hänvisar till sin framställan beträffande motion 15.
56.  Granskning av stadgarna

I DFG-Bayerns motion föreslogs att utlandsfinländarparlamentets stadgar bör granskas före nästa session.

Utlandsfinländarparlamentets resolution:

Parlamentet uppmanar de utlandsfinländska sammanslutningarna att framföra sina synpunkter på de gällande stadgarna och uppmanar presidiet att sedan det hört sammanslutningarna bedöma behovet av stadgeändringar och göra en framställan om frågan vid följande session.
57. Samarbete med riksdagsmän på

      landskapsnivå

Det finsk-kanadensiska konstförbundet hade i sin motion riktat uppmärksamhet mot samarbete på landskapsnivå mellan parlamentets representanter och de finländska riksdagsmännen.
Utlandsfinländarparlamentet anser att förslaget är intressant och lämnar det till presidiet för kännedom.
B. Motioner som utlandsfinländarparlamentet behandlade, men inte godkände
58. Harmonisering och förbättring av den sociala tryggheten för utvandrare, återflyttare och utlandsfinländska studerande i Finland. Ansökan av FPA-kortet, förkortad/slopad väntetid på sex månader

Finlands nationella lagstiftning, EG-rätten och avtalen om social trygghet mellan Finland och andra länder innehåller bestämmelser om den sociala tryggheten i samband med en flyttning. Avtalen om social trygghet är i allmänhet överordnade den nationella lagstiftningen, medan EG-rätten är överordnad såväl den nationella lagstiftningen som bestämmelserna i avtalen om social trygghet.
Merparten av den sociala tryggheten i Finland (liksom i andra EU-länder) är bosättningsbaserad. Detta innebär att den omfattar endast dem som är bosatta i landet. Bestämmelser om vem som anses bosatt i Finland och om undantagen från huvudregeln finns i lagen om tillämpning av lagstiftningen om bosättningsbaserad social trygghet. Det avgörande för vissa förmåner är om personen enligt lagen om hemkommun anses ha hemkommun i Finland.
En person anses bosatt i Finland om han har stadigvarande bostad och hem i Finland och kontinuerligt huvudsakligen vistas här.
Den som flyttar ut ur landet omfattas inte längre av den bosättningsbaserade sociala tryggheten och kan alltså inte få dessa förmåner. Detta gäller även finska medborgare; finskt medborgarskap berättigar alltså inte i sig till social trygghet.
Den som tillfälligt vistas utomlands omfattas av den sociala tryggheten under högst ett år efter flyttningen.  Vistelsen är tillfällig om den är avsedd att vara tidsbegränsad även om den pågår över ett år. Som tillfällig betraktas likaså en vistelse vars längd inte bestämts på förband, om personen i fråga inte har för avsikt att bosätta sig i det andra landet.
En person som flyttar från Finland för att studera eller forska på heltid kan omfattas av den bosättningsbaserade sociala tryggheten i Finland under förutsättning att han inte omfattas av den sociala tryggheten i vistelselandet.
Utlandsfinländarparlamentets plenum godkände inte ovannämnda motion tisdagen 24.11.1998.
59. Tyska språkets ställning i parlamentet

I en motion inlämnad av DFG-Dachverband och centret för kyrkligt arbete i Tyskland föreslås att tyskan beviljas en officiell ställning.
Stadgeutskottet yrkade på följande resolutionsförslag: “Parlamentet beslutar att till förteckningen över språk i artikel 9 i stadgarna fogas tyska. (stadgeändring)

Parlamentet konstaterar att de tyskspråkiga representanterna i likhet med de ryskspråkiga själva sköter om en eventuell tolkning.”

Utlandsfinländarparlamentets plenum röstade om stadgeutskottets förslag tisdagen 24.11.1998. Förslaget erhåll inte kvalificerad (2/3) majoritet, vilket krävs för en stadgeändring.

C. Motioner som utlandsfinländarparlamentet beslutade att inte ta ställning till
60. On application issue a Certificate of Finnish Ancestry (utlandsfinländarintyg) to anyone      that has Finnish ancestry, but that can not receive a Finnish passport.

Motivering: Utlandsfinländarparlamentets medborgarskapsutskott tar inte ställning till ovannämnda motion, eftersom det anser att frågan inte faller under medborgarskapsutskottet. Motionen anknyter till en lättnad i utrikesförvaltningens visumbestämmelser enligt vilken en person utan vidare för ett tidsbegränsat arbets- och uppehållstillstånd om den ena av hans far- eller morföräldrar varit finsk medborgare.

Medborgarskapsutskottet framhåller emellertid att det är fråga om en synnerligen positiv möjlighet som utlandsfinländarna bör informeras om i större utsträckning. Utskottet uppmanar utlandsfinländarparlamentets presidium att behandla frågan om informeringen vid sitt nästa sammanträde.
61. Finland-Samfundet bör betjäna alla utlandsfinländska sammanslutningar utan att debitera för sin service. Expeditionsavgifterna för understödsansökningar bör slopas för de utlandsfinländska sammanslutningar som inte är medlemmar av Finland-Samfundet.

Motivering: Innan statsbidraget började betalas direkt till Finland-Samfundet kunde samfundet kräva betalt för expeditionskostnader som hänförde sig till handläggningen av ansökningarna och gireringen av stipendierna.  Finland-Samfundet utnyttjade sina egna medel för att täcka kostnaderna för medlemsorganisationernas del.  Avgiften för handläggningen av ansökningarna har slopats emedan statsunderstödet numera betalas direkt till Finland-Samfundet. Eftersom frågan inte längre är aktuell finns det ingen anledning att behandla motionen vid utlandsfinländarparlamentets plenum.
62. De utlandsfinländska sammanslutningarnas anslutning till Finland-Samfundet bör under-

      lättas genom att medlemsavgifterna sänks eller slopas helt, i synnerhet i fråga om

     Finlandsskolorna. 

Motivering: Finland-Samfundet r.f.:s årsmöte fattar beslut om medlemsavgifterna, som för organisationerna uppgår till 300 - 1500 mk beroende på antalet medlemmar. Finland-Samfundet r.f. är beroende av medlemsavgifterna som är samfundets största enskilda inkomstkälla. Det är alltså medlemmarna som till stor del finansierar Finland-Samfundets verksamhet. Om inkomsterna från medlemsavgifterna minskar i betydande grad blir det aktuellt att höja medlemsavgifterna och då ökar givetvis de betalande medlemmarnas börda. Såsom flertalet organisationer har även Finland-Samfundet bestämt att vissa tjänster och förmåner, t.ex. tidningen Finlandsbron, endast tillkommer medlemmar. Finland-Samfundets stadgar känner inte till frimedlemsskap.
63. Finska staten bör understödja de utlandsfinländska organisationerna och utlandsfinländarparlamentet i ekonomiskt hänseende

Motivering: Finska staten kanaliserar årligen genom Finland-Samfundet r.f. stipendien om 1.200.000 mk, som oavkortat tillfaller utlandsfinländska organisationer och medier. Utlandsfinländarparlamentet har inte egen ekonomi.

Utlandsfinländarparlamentets sekretariat Finland-Samfundet r.f. reserverar årligen anslag i sin budget för presidiets resor och utlandsfinländarparlamentets verksamhet samt för plenum under de år då sådana hålls. Motionen behandlas även i ekonomiska utskottet och föranleder inte för närvarande att åtgärder vidtas i kulturutskottet.
64. En befattning som kulturombudsman för bevakning av det finländska kulturutbytet i

     Kanada bör inrättas

Motivering: En av de motioner som inlämnats till plenum gäller upprättandet av en Kulturbank som omfattar utlandsfinländska konstnärer och artistgrupper över hela världen. Till Kulturbankens uppgifter hör vidare att uttryckligen främja kulturutbytet mellan utlandsfinländska sammanslutningar i olika länder. En befattning som kulturombudsman i ett visst land är i främsta rummet ett ärende för de utlandsfinländska sammanslutningarna i landet. I Kanada finns effektiva utlandsfinländska centralorganisationer som är de bästa experterna på sitt eget land och som kan ansöka om ekonomiskt stöd för projektet bl.a. från Finland-Samfundet.
65. Ökat statsunderstöd till Club de Finlandia på Mallorca

Motivering: Finska staten understöder årligen de utlandsfinländska sammanslutningarna med 550 000 mk i stipendien som kanaliseras genom Finland-Samfundet. Dessa stipendien beviljas för speciella projekt, inte för den egentliga verksamheten under året. En förutsättning för ett projektstipendium är alltid att en del av finansieringen kommer från annat håll. Stipendium beviljas i allmänhet för högst 50 procent av kostnaderna för projektet.
Genom att stödja väl motiverade projekt vill man uttryckligen se till att de kan genomföras utan att de blir alltför betungande för den egentliga verksamheten. Vidare utdelas till organisationernas publikationer och de utlandsfinländska medierna ett årligt presstöd på 650 000 mk. En enstaka sammanslutning kan inte få en särställning utan att de jämlikhetsprinciper som Finland-Samfundet följer vid stipendiefördelningen rubbas.
Motionerna 61-65 remitterades till presidiet.
66. Förenhetligad målsättning i Finlandsskolorna. Hur motivera? Vilken är nyttan?

     Hur belöna flitiga elever/deras familjer?

Motivering: Dessa frågor måste lösas med hänsyn till respektive skola, elev och lärare. De behandlas vid lärarnas världskonferens nästa sommar eftersom de är viktiga för Finland-skolorna. Det är inte möjligt att förenhetliga skolornas målsättning eftersom skolornas nivå varierar mycket. Dock är det givetvis möjligt att höja nivån i alla skolor. Målen varierar beroende på skolan och eleven.
67. Finska tullens inställning till turistbilar

Motivering: Tullen kan om den så önskar räkna ut hur många dagar en bil är i Finland för att utreda enligt vilket lands beskattning bilskatten skall betalas. Myndigheten utreder om t.ex. bruksavgift eller försäkring skall betalas i Finland för bilen i fråga. Enligt EG-bestämmelserna har resenärer rätt att använda en turistbil i ett halvt år. I Sverige följs en avvikande praxis. Det finns ingen anledning för Finland att tillämpa andra än EG-bestämmelser.
68. Förbättrad informationsspridning vid finländska beskickningar

Motivering: Utrikesministeriet har i ett utlåtande redogjort för sin nuvarande rådgivningspraxis. Ministeriet framhåller bl.a. att rådgivningen vid en beskickning varierar i fråga om innehåll och form beroende på förhållandena i stationeringslandet. Innehållet kan vara knapphändigt om informationen är svårtillgänglig eller begränsad i landet eller om Finland inte har en beskickning i landet i fråga.
Vidare framhåller man att utrikesförvaltningen ger allmän information om ärenden som gäller skötseln av förmåner och rättigheter i en främmande stat. Beskickningarna är inte förpliktade att ge råd om alla ärenden som gäller myndigheternas verksamhet eller aktualiserats av andra orsaker. Utrikesförvaltningen sköter inte ärenden som anknyter till privatlivet eller materiella ärenden som hör till en annan myndighets kompetensområde.
I den lag om konsulära tjänster som utrikesförvaltningen som bäst bereder konstateras att rådgivningen följer ovannämnda principer, påpekar ministeriet. De ärenden som gäller myndigheternas information om t.ex. lagändringar eller finländska val behandlas i en annan motion. I det sammanhanget uppmanar utlandsfinländarparlamentet statsmakten och myndigheterna i Finland att effektivisera informeringen till utlandsfinländska informationsmedier och Rundradions utrikestjänst.
Utlandsfinländarparlamentets presidium uppmanas kontakta de instanser som svarar för reformen av lagen om konsulära tjänster och att redogöra för utlandsfinländarnas och sammanslutningarnas behov.
69. Finska medborgare som flyttar från Finland bör anmäla sig hos närmaste finländska       beskickning

Motivering: Utrikesministeriet framhåller i sitt utlåtande att den nuvarande datasekretesslagstiftningen inskränker beskickningarnas rätt att föra personregister. Ministeriet anser det emellertid möjligt att anmäla sig frivilligt. De utlandsfinländska medierna kunde likväl informera bl.a. om skyldigheter som anknyter till värnplikten.
70. Utlandsfinländskt programråd

Motivering: Rundradion har gett ett omfattande utlåtande om sin programpolitik och redogjort för sitt nuvarande programutbud som är så mångsidigt som möjligt med hänsyn till de existerande tekniska förutsättningarna.  Utlåtandet har sänts till utlandsfinländarparlamentets deltagare. Parlamentet uppmanar de utlandsfinländska sammanslutningarna att i sin respons till Rundradion fritt framföra sina önskemål om programutbudet.
D. Utlandsfinländarparlamentet beslutade att inte ta ställning till motionen, men ville kommentera ärendet
71. Utlandsfinländarsektionen bör vara knuten till arbetsministeriet Utlandsfinländarsektionen sorterar under Delegationen för etniska relationer som hör till arbetsministeriets förvaltningsområde.

Utlandsfinländarparlamentet konstaterar med tillfredsställelse att utlandsfinländarsektionen inrättats, men anser att benämningen Delegationen för etniska relationer är misslyckad eftersom den inte avspeglar utlandsfinländarnas ställning i Finland där de har sina rötter.
72. Höjd utvandrarkvot från Finland till Australien

Den australiska staten har skärpt sin invandrarpolitik avsevärt under de senaste tio åren. På grund av poängsättningssystemet välkomnar landet i dag endast unga, välutbildade och språkkunniga personer som dessutom har en lång arbetslivserfarenhet. Nära släktskap är likaså meriterande, men som nära släktingar räknas bara egna föräldrar eller barn.

Utlandsfinländarparlamentet beslutade att inte ta ställning till en höjning av kvoten, men uppmanar berörda parter att öka informationen om de existerande möjligheterna och ett effektivt utnyttjande av dem.
E. Motioner som remitterades till Finland-Samfundet r.f.
73. Ett sammandrag av utlandsfinländska evenemang, information om utlandsfinländska konstnärers utställningar samt om finländska artister, artistgrupper och föreläsare som uppträder utomlands bör ingå i Finlandsbrons Uutisviikko.

Motivering: Finland-Samfundet förnyar sina hemsidor före årsskiftet. Sidorna får bl.a. en kalender över utlandsfinländska evenemang. Finland-Samfundet gör sitt bästa för att få upplysningar om utlandsfinländska konstnärers utställningar och andra kulturella evenemang samt om artister och artistgrupper som är på väg utomlands för att uppträda.
74. Presentation av utlandsfinländarparlamentets presidium i Finlandsbron, publicering av adressuppgifterna till talmännen och utskottens ordförande i Finlandsbron och en egen spalt för presidiet i Finlandsbron

Motivering: En presentation av parlamentets presidium har planerats ingå i Finlandsbrons januarinummer, som även innehåller en fyllig rapport om utlandsfinländarparlamentets session. Presidieadresserna införs i Finlandsbron två - tre gånger om året, såvida det passar vice talmännen. Utskotten utses för respektive session och sammanträder inte mellan sessionerna, varför en presentation av utskottsordförandena inte kan införas. Frågan om en presidiespalt kan Finlandsbrons redaktionsråd och Finland-Samfundet ta ställning till. Tanken är i och för sig bra.
75. Tryckning av en utlandsfinländaradress och -kalender

Motivering: Finland-Samfundet utreder om det vore ekonomiskt lönsamt att låta trycka en adress och en kalender med hjälp av sponsorering.
76. Lista över organisationer som arrangerar elev- och ungdomsutbyte och bättre distribution av broschyren Study in Finland

Motivering: Finland-Samfundets förnyade hemsidor kan kompletteras med filer som upplyser om dessa frågor.  Uppgifterna kan även publiceras i Finlandsbron. Finland-Samfundet påminner organisationer och myndigheter att sända information om dessa frågor till Finlands beskickningar och utlandsfinländska medier. Uppgifterna sänds även till Centret för internationellt personutbyte CIMO (Center for International Mobility). CIMO kan sända material om utlandsfinländares studie- och praktikmöjligheter direkt till de utlandsfinländska sammanslutningarna.
77. Information om stipendien

Motivering: Finland-Samfundets förnyade hemsidor kan kompletteras med en fil även om stipendien. Finland-Samfundet utreder vilka stiftelser o.a. instanser som beviljar stipendien även till utlandsfinländare och utlandsfinländska sammanslutningar. Likaså utreds om motsvarande stöd kan erhållas genom EU. Informationen publiceras även i Finlandsbron.

På samma sätt sprids information om eventuella broschyrer som gäller stipendier och understöd.

